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CYYACHA AHITTOMOBHA PEKJIAMA:
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHHUMN TA CTUJAICTUYHUNA ACTIEKTH

Cmamms npuceésayuena 00CiONHCEHHIO CMPYKMYPHO-CEMAHMUYHUX MA CIMUTICMUYHUX ACNeKMi8 CYUACHOI AHeTIOMOBHOI
pexnamu. AKmyanvHicms cmammi 6U3HAYAEMbCA HUZKOIO KIIOYOBUX NPUHUH, addice Y C8imi, 0e peKaama cmac 6ce binbuie
BANCTUBUM THCINPYMEHMOM GRAUGY HA CNOJNMCUBAYIE, AHTOMOBHA PEKAAMA 8i0icpac UHAUANbLHY pONb. 3i 3pOCMaHHAM
KOHKYpenyii 6 pexnamuiti cpepi, 0coOIUB0 8 AHIOMOBHUX PUHKOBUX CEPEO0SUAX, POSYMIHHA CIPYKIYPHO-CEMAHMUY-
HUX Ma CIULICMUYHUX ACNeKmie peKiamHo20 meKcmy Hadyeae Kou08020 3HAUEHHs O OOCASHEHHS eeKmUsHOCmI
6NIUBY HA NOMEHYTTIHO20 NOKYNYSL MA BUOKPEMILEHHS 8i0 THULUX PEKIAMOBAHUX NPOOYKMIe abo nocaye. Y cmammi cyuac-
HA AH2IOMOBHA PEKLaMA PO3YMIEMbCS K CKIAOHe Aguuye, ke 00 €OHYE PI3HI ACneKmu MOBHOI KOMYHIKAY].

Mema cmammi nonseac 6 po3Kpummi cy4acHux meHOeHyii ma 0cooIu80cmen GUKOPUCMAHHS HOMIHAMUBHUX OOUHUYD
6 AH2TIOMOBHUX PEKIAMHUX MEeKCmax, wob Kpawje 3p03ymimu ixHill 6NIUG HA CRONCUBAYIE MA eeKMUSHICb PEKNAMHOI
KOMYHIKayii.

Y ecmammi npoananizosano ocnoemi xapaxmepucmuxu pekiamMHux mekcmie, ixHi ceManmuymi 0coonu8ocmi ma UKo-
PUCMAHHS CIMULICIUYHUX NPULIOMIE 3 MEMOI0 epeKmMUBHO20 CRIIKY8ANHA 3 ayoumopiceio. 3 ’aco8ano, wo HOMIHAMUGHI
O0OUHUYI, SIKI 8HCUMI Y MEKCMAX AHSTOMOBHOI PeKAAMU, CHPAMOBAHT HA MAHINYIAYII0 OYMKU PeyUunicHmia uepes aneisyiio
00 nompeb y 8U3HAHHI Ma camoakmyanizayii, a maxkodxc 00 izionociunux nomped. Bcmarnosneno, wo 3-nomisxc cmuic-
MUYHUX 3aC00I8 HAUACMOMHIWMUMU € Memaghopa, yMOp ma arimepayis.

Aemopu npononyloms GUCHOBKU U000 MO20, K CYYACHI PEKIAMHI MeKCmu 6UKOPUCIOEYIOMb MOGHI 3acobu O
00CsieHeHHsL CBOET Memu, OJisl 3AJIYUeHHs yeazu ayoumopii, cmumynooms it 00 Oil. 3aeanom, cmamms He auuLe BUBYAE
meopemuyHi acnekmu aHeI0OMOGHOI peKIamu, aie i HA0ae NPaAKMUYHI GUCHOBKIL.

Knrwouosi cnosa: anenomosHuil pexaiamHuuti mexcm, MAHinyiamueHull 6naue, HOMIHAMUGHA OOUHUYS, CEMAMMUKA,
cmunicmuxa.
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MODERN ENGLISH ADVERTISING:
STRUCTURAL, SEMANTIC AND STYLISTIC ASPECTS

The article is devoted to the study of the structural, semantic and stylistic aspects of modern English advertising. The
relevance of the article is determined by a number of key reasons, because in a world where advertising is becoming
an increasingly important tool for influencing consumers, English advertising plays a crucial role. With the growing
competition in the advertising field, especially in English-speaking market environments, understanding the structural,
semantic and stylistic aspects of advertising text is of key importance for achieving an effective influence on a potential
buyer and distinguishing it from other advertised products or services. In the article, modern English advertising is
understood as a complex phenomenon that combines various aspects of language communication.

The purpose of the article is to reveal the current trends and peculiarities of the use of nominal units in English-
language advertising texts, in order to better understand their impact on consumers and the effectiveness of advertising
communication.

The article analyzes the main characteristics of advertising texts, their semantic features and the use of stylistic
devices for effective communication with the audience. It has been found that the nominal units used in the texts of
English-language advertising are aimed at manipulating the recipients’opinion by appealing to the needs for recognition
and self-actualization, as well as to physiological needs. The most frequent stylistic devices are metaphor, humor, and
alliteration.
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The authors offer conclusions about how modern advertising texts use language to achieve their goals: to attract
the attention of the audience, stimulate it to action, and influence consumers. In general, the article not only studies
the theoretical aspects of English advertising, but also provides practical conclusions and offers prospects for further

research.

Key words: English advertising text, manipulative influence, nominal unit, semantics, stylistics.

I[ocTtanoBka mpodsemMu. Y CBiTi, HACHUYCHOMY
iHpopMaIli€to, ePEeKTUBHICTh PEKIAMH 3aJICKHUTh
Big Oararb0X YMHHMKIB, BK/IIOYAOYM MOBJIEHHEBI
Ta KOMYHIKalliiHi cTparerii, BUKOPUCTAaHHS CTPYK-
TYPHO-CEMAHTHYHUX Ta CTHJIICTUYHUX HPUHOMIB,
SKi CIpSAMOBaHI Ha MpPUBEPTAaHHA yBaru ayauTopii
Ta CTUMYIIOBaHHS TOKYNOK. PexiaMa € BasKIMBOIO
CKJIaJIOBOK0 CYYacHOTO CYCIiJIbCTBA, a AHTIIOMOBHA
pekiiaMa Tocifae 0coOIMuBe MicCIle B MiXKHAPOTHOMY
MeiarnpocTopi.

PexnaMumii 3MicT peani3yeTbcsi 3a JOTOMOIOO
dbopmymu «AIDCA (attention — yBara, interest —
inTepec, desire — 6akanHs, confidence — BIIEBHEHICTb,
action — mis)» (Baig, 2013: 127), To0TO «peknamHi
TEeKCTH TPUBEPTAIOTh yBary, 30epirarwoTs iHTEpec,
MPOOY/IKYIOTh OakaHHsI, (OPMYIOTh BIIEBHEHICTb,
BHUMararoThb i, TOOTO KyIiBii ToBapy a00 HOCIYI'H»
(Kotler, 2014: 47).

OCHOBHHM 3aBJaHHSM OyIb-5IKOT pEeKJIaMH € TIPH-
BEPHEHHsI yBaru CIIOXKHBAviB Ta CTUMYJIIOBAHHS iX 10
neBHoi Aii. s TOCSATHEHHS IMX Lijed BUKOPHUCTO-
BYIOThCS PI3HOMAaHITHI MOBHI, CTPYKTYPHIi Ta CTHJIiC-
TUYHI IPUHOMH.

AHaJi3 oCTaHHIX JOCTiIXKeHb Ta myOJikamiii.
TekcTrn pexiIaMu AOCHIHKYIOThCS BITUU3HSHHUME
Ta 3aKOPAOHHUMH HAayKOBLSIMU Y PI3HMX aCHEKTax.
O. ApemenkoBa (2016) mpucBsiaye cBOI pO3BIIKH
KOMYHIKaTHBHO-IParMaTH4HUM Ta CTUJIICTHYHUM
napameTpaM peknamHoro tekcrty. JI. Omidipenko Ta
M. IIucementok (2018), a takox 1. Myntsa (2020)
BHBUAIOTH Cy4YacHI TEHJCHINI Ta MEPCIIEKTHBH PO3-
BUTKYy MEIIfHOTO PEKJIAMHOTO PHHKY YKpaiHH.
I'. Kyuep (2015) mocmimkye 0COOIUBOCTI CTBOPEHHS
pPEKIIaMHHX CJIOTaHiB B Cy4yacHHX ymoBax. B. Byto-
pina (2019) 30cepemxye yBary Ha MeliiHOMY CKJIaJI-
HUKY PEKJIaMHO-KOMYHIKAI[IHHOTO PUHKY YKpaiHU.
CruiticTidHI 0COONHMBOCTI PEKJIIAMHHMX TEKCTIB Ta
iX BIOTBOpPEHHS y TepeKiaai PO3TIIHYTO Y TMpari
B. S6mounikoBoi (2022).

PizHOMaHITHI HAaPSAMU AOCIIIKEHHS PEKIaMHOTO
JMCKYPCY TO3BOJISIIOTH Kpalle 3po3yMiTH HOTo MaHi-
MYJISTABHUMA MOTEHITAI. 3 OTVISATY Ha TE, IO peKiiaMa
€ (eHOMEHOM, SIKUH IIOCTIHHO PO3BHUBAETHCS, TO
motpeda y BUBUEHHI HOTO KOMIIOHEHTIB 3aJIAIIAETHCS
3aBXK/IU aKTyaJIbHOIO.

Mera gocJizkeHHs TIONSTae B PO3MIAAL cydac-
HUX TEHJICHIII} y BAKOPUCTaHHI MOBH B aHIJIOMOBHHUX
pPEKJIaMHHX TEKCTaX 3 ONISALY Ha IXHIO CTPYKTYpHY,
CEeMaHTH4YHY Ta CTWJIICTWYHY mnpupony. s mocar-

HEHHA IIOCTaBJIEHOI METH HEOOXITHO JOCIIIUTH
BUKOPHCTAHHS PI3HUX MOBHHUX 3ac0O0iB I CTBO-
PEHHSI KOHKPETHUX CMHCJIOBHX €(EKTiB y peKiam-
HUX TEKCTax, TaKuX K Meradopu, TyMop, EMOIIiifHe
3BEpHEHHS, amessimii TOIo; MpOaHaNi3yBaTH BUKO-
PHUCTaHHS Pi3HUX MOBJICHHEBUX IT1IXOJIIB JIJISl BILTUBY
Ha ayJUTOPiI0, TAKWX SK CKCIUTIIIUTHI Ta IMIUTIITUTHI
OOIISTHKY, CTBOPEHHS CHUTYaIIHOI eKCKIIO3MBHOCTI
TOIIIO.

Bukiaan ocHOBHOro Marepiajly J0OCTiTKeHHS.
[lepm HiIX pO3MIAAATH CTUIICTHYHI OCOOIHMBOCTI
PEKIIAMHHX TEKCTiB, BaYKJIMBO MPOAHANI3YBATH iXHIO
CTPYKTYpY Ta CEMaHTHYHE HaBaHTaKEHHs. PekiamHi
TEKCTH 3a3BHYail OXOIUTIOIOTh TaKi EJNeMEeHTH, SK
3aroJj0BKH, Ti13ar0JI0OBKH, OCHOBHUH TEKCT, CIIOTaHH,
300pakeHHs, TpadiuHi eneMeHTH Ta BUKIMK JI0 [ii.
Ixue opranizaniiine po3ralryBaHHs Ta BAKOPUCTaHHS
MOBJICHHEBHX 3aC0O0iB CIIPSIMOBAaHI Ha MPHUBEPHEHHS
yBaru Ta IEPEKOHAHHS aymuTopii y HEoOXiTHOCTI
MpUI0AHHS TOBAapy UM MOCITYTH.

CTpyKTypHO-CEMaHTHYHHIA aCIIEKT PEeKJIaMHu BiJl-
MIOBiJ]a€ 3a OpraHi3alilo TeKCTy, BUOIp MOBHHUX 3aco-
01B Ta TXHE CITIBBIIHOLICHHS 3 METOIO 1 CHPUHHATTIM
ayauTopieto. 3arojoBKH, CIIOTaHHU, raciia, TEKCTOBI
OJTOKM Ta Bi3yaJbHI €IEMEHTH — yCi BOHH BHUKOHY-
IOTh CBOIO POJIb y CTBOPEHHI €(EKTHBHOI PEKIIaMHU.
Hanpuknan, BHKOpPHCTAaHHA SCKpPaBHX KOJIBOPIB,
BEJIMKUX WIPUQPTIB Ta MPUBAOIUBOTO TU3ANHY MOXKE
NPUBEPHYTH yBary myOmiKd, TOJi SK BMiJa opraHiza-
i TEKCTy 1 BUKOPHUCTAaHHS €MOIIIHO 3apsIKeHNX
CJIIB MOYKe 301TBIIATH €(PEKTUBHICTE TTOBIJOMIICHHS.

O. ApemieHkoBa 3a3Hada€, IO 3aCTOCYBaHHS
3HAYHOI KUTBKOCTI JIEKCHKO-CTUIICTUYHHUX 1 CUHTAaK-
CHYHHUX 3aC00IB «IOCHIIIOE EKCIIPECUBHUH BIUIHMB
peKJiaMH Ta BUKOHYE OJIHY 3 HaHBaKIMBIMIHX (yHK-
i PEeKIAMHOTO TIOBIJIOMJICHHSI — IIPUBEPTAE yBary
MOTEHINITHOTO MOKYIIISA IO PEKIaMH 1, OTKe, BUKITHU-
Kae iHTepec J0 peKIIaMOBaHOTO ToBapy» (AperieH-
koBa, 2016: 77).

CeMaHTHYHUI aHali3 pEKIaMHHUX TEKCTiB JIOIO-
Mara€ BUSIBUTH OCHOBHI 1711, KOHIIEMIIT Ta I[IHHOCTI,
SIKi BOHH TPaHCTIOOTh. Lle Moxe OyTH AOCITHYTO 3a
JTIOTIOMOTOI0 BHKOPHCTAHHS KIIOYOBHUX CIIiB, 00Opa-
3iB, MeTadop, a TAKOXK acolfialliii, MoB’I3aHUX 3 TEB-
HUM OpeHnoM abo mponykroM. CeMaHTWYHUU aHa-
73 JomoMarae 3po3yMiTH, SKAM YHHOM PEKIJIAMHi
MIOBiJJOMJICHHSI BIUTMBAIOTh HA CIIOKHUBAYiB, K BOHU
MaHIMyJTI0I0Th MOBHUMHM 3ac00aMM Ul JOCSATHEHHS
CBOIX IIJIEH 1 sIK MOXKHA KpaIlle alanTyBaTH PeKiIaMy
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1o notped uiaboBoi ayauropii. Hanpukian, B aBTo-
MOOUITBHIH pekiIaMi MPOAYLEHTH PEKIAMHOTO TEKCTY
BUKOPUCTOBYIOTh Takuil Tekct: “Feel the power of
freedom with our latest SUV. Conquer any terrain with
ease and style. Adventure awaits, are you ready?” —
«Biouytime cuny c60600u 3 Hawum HOBIMHIM nO3a-
winsaxoguxom. Iliokoproime 6y0v-aKy Micyegicms 3
neekicmio ma cmunem. Ilpueooa uexae, 6u 20mogi? »

CemaHTHKa CIIiB “power”, “freedom”, “conquer”,
“adventure” akKIeHTy€e BITIYTTSA CHIH, CBOOOIH,
BIIYYTTSI TIEPEMOTH Ta CIPHUHHSITTS aBTOMOOLTS SIK
3aco0y ans mpuron. MaHIMyIAIis TyMKOK PEIlHITi-
€HTa PeaNi3yeThCsl IO3UTHBHUM TOHOM Ta HACTPOEM,
SIKMI BepOaIi3yloTh OAMHUII, SIKi CTAMYJIIOIOTh ay/Iu-
TOpPIIO 10 BiMYYTTS CBOOOIM Ta MPUTOA. Y HaBeze-
HOMY TEKCTi pexyiamu Bxuto Meradopy “‘Conquer
any terrain”, sKa BKa3y€ Ha 3[aTHICTh aBTOMOOLIS
nogosaTi Oyab-skuil JnaHAmadT. ABTOPH peKIaM-
HOTO TEKCTYy ameioloTh 10 HAal[iOHANBHUX TOIOCIB
Yyepe3 BUKOPUCTAHHS MOHATTS CBOOOAW Ta MPUTOA —
TUIOBUX aTpHOYTIB aMEPUKAHCHKOI KYJIBTYPH.

Y TekcTi peklaMH KOCMETHKH HOMIHATHBHI
omuauLi  “radiance”, ‘“‘glow”, “natural beauty”,
“transform” HaroJOIIyIOTh Ha MPUPOAHINA Kpaci Ta
TpaHchopmanii y kpaumid Oik: “Rediscover your
radiance with our new skincare line. Unleash the glow
within and embrace your natural beauty. Transform
your skin, transform yourself” — «Biokputime 0ns
cebe cBO€ CAlBO 3 HAULOK HOB0I0 JIHIEN 00210y 3a
wikiporo. Poskpuiime csiigo 6cepedui cebe ma ocse-
Himb cot0 npupodHy kpacy. Ilepemgopims c6010
wiKipy, nepemeopims cebey.

[IpomynieHTH i€l peKITaMu aretoTh 10 IOTpedn
y camopearizamii Ta caMomnpe3eHTallii, iIMILUTIIUTHO
HATOJIOIIYIOYM HA I[bOMY, AreIo4YH J0 MO3UTHB-
HOTO CcTaBiieHHs 10 cebe. Meradopa “Unleash the
glow within” miIKpECIIOE PUPOIHY Kpacy, SKa BKe
MIPUCYTHS BCEPEINHI JIIONUHU. BukopucTanHus cioBo-
CIIONTy9eHHS ‘“‘natural beauty” Moxe OyTH CIIPSMO-
BaHE Ha TCHJICHIIIIO JIO HATypPAJILHOCTI B CY4aCHOMY
CBITI.

VY TekcTi pekiaMu CIOPTHBHUX KPOCIBOK BHKO-
PHUCTOBYIOTBCSL CIIOBO “‘power” Ta CIIOBOCIIONY-
yeHHS ‘‘peak performance”, MO Haga€ TMO3UTHBHUN
Ta EHEPTiHHUHA TOH. 3acTOCOBaHi ()pa3yd CTBOPIOIOTH
Bpa)kKeHHSI NP0 iHHOBAIIHHICTh Ta BHCOKY IMPOIYK-
TUBHICTE: “Feel the power with our cutting-edge
sports shoes, designed for peak performance” —
«Biouyiime cuny 6 nawiomy Haucy4acHiuomy cnop-
MUBHOMY G3VMMI, CMEOPEHOMY O/ MAKCUMATLHOL
nPOOYKMUBHOCILY.

HactynHuii peknaMHUNA TEKCT MpPE3CHTYE EleK-
TpPOHHI rajkeT: “Experience the future with our
state-of-the-art devices that seamlessly integrate into

your daily life” — «Biouytime maiubymue 3 Hawumu
HQUCYYACHTWUMU NPUCIIPOSMU, AKI l1e2KO IHmezp)-
10mbCsl Yy 8aule noGcsKoenHe dicummsy. Y HaBele-
HOMY KOHTEKCTi CIIOBOCIIOIYYEHHS ‘“‘experience the
future” miepenae BpaxkeHHs 1HHOBaIliiiHocTi. CioBa
“state-of-the-art” Tta ‘“seamlessly integrate” min-
KPECITIOIOTh BUCOKWH TEXHIUYHUI piBEHB Ta JETKICTh
BUKOPHCTAHHS.

Exodpenmni ToBapu mpencTaBieHI Yy TEKCTi
pexnamu “Make a positive impact on the planet with
our eco-friendly products, crafted with sustainability
in mind” — «30iticnimb no3uMueHUL énaue Ha Nia-
Hemy 3 HAWUMU eKONO2IYHO YUCMUMU NPOOYKIMAMU,
CMEOpeHUMU 3 OYMKOI0 nPo cmanuil po3eumoxy. Cio-
BOCHOJYYCHHS ‘“‘positive impact on the planet” nin-
CHJTIOE BPaKEHHS 10aiIMBOTO CTABJICHHS 10 HABKO-
JUIIHLOTO cepenoBumia. Crnosa “eco-friendly” Tta
“sustainability” IKPECTIOIOTh €KOJIOTIUHI aCIIEKTH
MPOIYKTY.

[Mocnyra TypUCTUYHOIO areHTCTBA PEKIAMYEThCS
y Tekcti “Embark on unforgettable journeys with
our personalized travel experiences, tailored just
for you” — «Bupywatime ¢ ne3abymui nooopodxci 3
HAWUMU  THOUBIOYATbHUMU NPONOUYIAMU, PO3PO-
Onenumu cneyianvHo 0nsi eacy. B aHamizoBaHOMY
TEKCTI PEKJIAMHOTO0 TMPOAYKTY CIOBOCIONTYYCHHS
“unforgettable journeys” BepOamizye eMOLIHHUI
acnekT nogopoxeit. CiioBo “personalized” Ta cino-
BOCHOJyYeHHS ‘‘tailored just for you” Bka3ylTh Ha
IHOUBIMyaIbHUNA MOX1A 10 KIIEHTa, SIKAH IMIDIi-
[UTHO BKa3y€ Ha HOTrO 3HAYYINICTh, ATCTIOIOYH JI0
MoTpeOn KOXKHOI JIFOJMHN Yy BU3HAHHI.

Oprasiydi Xap4oBi MPOLYKTH PEKIAMYIOThCS
y Texcti “Nourish your body with the goodness
of nature. Our organic products bring farm-fresh,
wholesome ingredients to your table” — «Ilidocus-
motime c8o€ mino 0obpomor npupoou. Hawi opea-
HIYHI NPOOYKMU NPUHOCAMb HA AWl CMIL CEIdNCI ma
KOPUCHI IHepeOieHmU 3 (hepMepCbKUX 20CHOOAPCME).
[MponyueHTH pPEKIAMHOTO TEKCTY BIAIO BUKOPHC-
TOBYIOTH CJIOBAa Ta CJIOBOCIIONYYCHHS “‘goodness of
nature”, “‘farm-fresh” ta “wholesome ingredients”,
SIKi CTBOPIOIOTh BPaXKECHHS MPHPOJHOCTI Ta 30pO-
BOTO XapuyBaHHSI, IO CIPUSIE 3aJ0BOJICHHIO (i3iomno-
TIYHUX MOTPEO JIFOIUHY.

HaBeneni mpukiaan NeMOHCTPYIOTh, SIK CeMaH-
THYHUHN aHaIIi3 TOMIOMAarae 3p03yMiTH BIUTHB PEKJIaM-
HOTO TEKCTY Ha PELHUITi€HTIB.

CTunicTHYHMN aHaji3 pPEeKIaMHHUX TEKCTIB OXO-
IUTIO€ BUOIp MOBHHUX 3aC00iB Ta IXHE BUKOPHCTAHHS
3 METOIO0 CTBOPEHHS MEBHOTO €(PEKTy Ha ayJHUTOPIIO.
Lle Moxe peani3oByBaTHCsi BUKOPHUCTAHHSIM Di3HHX
JHTBICTUIHUX TPHHOMIB, TaKUX SIK MeTadopH, ae-
ropii, rinep6onu Ta ipoHii, AN 3aTyUCHHS yBaru Ta
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CTBOPEHHSI €MOIIHHOTO 3B’SI3Ky 3 OpEeHJI0M a0o0 Mpo-
nyktoM. CTHIIICTHYHI TPUHAOMH BiIIrParOTh BaJKJIHBY
POJb y pEeKIIaMHHUX TEKCTaX, OCKUIBKU BOHU JIOTIOMa-
ralo0Th BIIOKPEMUTH iX BiJl IHITUX BUIIB KOMYHIKAIIi1
Ta 3pOOHTH X OUTBIT TPUBAOTMBUME IJIS AYIUTOPII.
OnuH 13 KIFYOBUX ACHEKTIB CTHIICTAYHOIO ITij-
XOIly y peKiaMi — Ii¢ BUKOPHCTAaHHS MOBHUX 3aCO-
0iB, sIKi IPUBEPTAIOTH YBAry, CTBOPIOIOTH €MOLIIHHHIHA
¢oH. Hampuknan, y TEKCTi peKiaMH HIOKOJIAIHOTO
Oaronumka “Blissful Bites” aBTOpu BUKOPHCTOBYIOTh
MeTtadopy, SKa Peami3yeThCs CIOBOCIONYYESHHSIMHU
“heavenly taste”, “velvety cocoa clouds”, “caramel
dreams”, 1O CTBOPIOE BPXKCHHS HAJI3BHYANHO
CMa4YyHOTO Ta PO3KIIIHOTO TpOoayKTy: ‘‘Indulge in
the heavenly taste of Blissful Bites — where each bite
takes you on a journey through velvety cocoa clouds
and caramel dreams” — «Haconooumoscs paticokum
cmaxom Blissful Bites — de kooicen wumamouox nepe-
HOCUMb 8aC Y NOOOPOIIC KPi3b OKCAMUMOBI XMapu
Kakao ma kapameivHi mpiiy. Metadopy BHSBICHO
TaKOX Y TEKCTI pekyiaMu aBto: “‘Our cars are not just
vehicles; they are dreams on wheels” — «Hawi asmo-

MOOINi — ye He NPOCMO MPAHCROPMHI 3acodu, ye Mpii

Ha Konecaxy.

Y HacTynmHOMY MpHKIaAi PEKIaMHOTO TEKCTY
BUKOpPHCTaHa MeTadopa “MicT”, m00 MiIKPECINTH,
[0 MporpamMHe 3a0e3NeueHHs J0NoMarae Kii€HTam
MOJI0IATH TEPEIIKOAN Ha NIIAXy A0 ycmixy: “‘Our
software is a bridge to your success” — «Hawe npo-
epamme 3a0e3nedeniss — ye Micm 00 8aul020 YCHixy».

[IponmyueHTn pekiiaMHHX TEKCTIB 4acToO 3BepTa-
F0ThCs 10 TyMopy: “Blissful Bites — because counting
calories should never interfere with counting moments
of joy” — «braosicenni yKycu — momy wo niopaxyHox
KANopill HIKOU He NOBUHEH 3a8adcamu NiOPAXyHKY
Momenmig padocmiy. BUkopHCTaHHS TyMOPUCTHY-
HOTO €JIeMEHTY y HaBeJCHOMY MNpUKJIaJi BKa3ye Ha
T€, IO PaIiCTh BAXKJIMBIIIA 33 KITBKICTh KaJoOpiH, a
TOMY MOXKE TPHBEpPTaTH YBary peEIUIi€HTIB depe3
CTBOPEHHSI [IO3UTUBHOI'O HACTPOIO.

VY TekcTi pekIaMy BUKOPUCTaHHS IyMopy (1opiB-
HSTHHS KaBU 3 HYJAHUMH MOHEIIIKaMH) POOUTH caMy
peKiIamMy IiKaBilIoro Ta 3armam’ sToByBaHimioro: “Tired
of your coffee being as dull as Monday mornings? Try
our new espresso blend and let every sip be a mini
vacation” — «Habpuono, wo eawa xasa maxka dnc
HYOHQ, AK i panox nouedinka? Cnpodyiime Hauty HOGY

cymiut 051 ecnpeco, i Hexatl KoJiceH KOBMOK CMaHe
MIHIBIONYCMKOIO.

AdniTepallito BHSBIEHO Y pPEKIAMHOMY TEKCTI
“Refresh your wardrobe with our trendy, timeless
collection” — «Onosims csil 2apdepod 3 HAW0I0 MOO-
HOI0, NO3a4ACO8010 KOoNeKyiey. AniTepallis, peaizo-
BaHa clioBaMH “‘trendy’’ Ta “timeless”’ CTBOPIOE My3Hd-
HICTh Ta TIPUBEPTAE YBary MOTSHITIMHNUX ITOKYTIIIIB.

OTxe, HaBeleHI NPHUKIAIN JEMOHCTPYIOTH, SIK
Pi3HI CTHIICTUYHI TPUHOMH BUKOPUCTOBYIOTBCS LIS
CTBOpEHHS €()EKTUBHHX aHIJIOMOBHUX PEKJIaMHHUX
TEKCTIB.

BucHOBKH Ta nepcneKTHBH MOAATbIINX A0CTi-
aaxedb. CydacHa aHIJIOMOBHA peKjlamMa € CKIIaf-
HUM SBUIIEM, Sk 00’€IHY€ pi3HI acleKTH MOBHOI
KOMyHiKalii. 3HaHHA CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHUX Ta
CTHJIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH pEKJIaMH MOXE JOIO-
MOTTH PEKJIaMOJABIISIM CTBOPIOBATH €(PEKTUBHIIII Ta
MPUBAOIUBIIII TTOBIJOMIICHHS, SIKi 3aJIy4alOTh yBary
ayauTopii Ta CTUMYNMIOIOTH M0 [ii. AHai3 CTPyK-
TypHO-CEMaHTHYHHUX Ta CTHIICTUYHHUX ACTIEKTIB Mif-
KPECIIUB BasKJIMBICTh BUKOPUCTAHHSI MOBHHX 3aC00iB
JUIL CTBOPEHHS €(EeKTUBHHX pPEKIAMHHX MOBiJO-
MJICHB Ta TIOOYJ0BU B3aeMoil 3 aymuTopiero. Jlocmi-
JOKEHHSI TIATBEPIUKYE, MO0 BUKOPUCTAHHS TEBHUX
MOBHHX CTPAaTETil Ta CTHITICTUYHUX MPUHOMIB MOXKE
BIUIMBATH Ha €()EKTUBHICTh PEKIAMHHUX KaMIIaHil Ta
CHPUSATH TIO3UTUBHUM PEaKIisiM ayJuTopii.

[lepcnekTHBY TMONANBIIMX TOCITIIKEHb MOXYTh
OyTH TIOB’A3aHiI 3 BUBYEHHSAM BIUIUBY DPI3HUX KYIb-
TypHUX KOHTEKCTiB Ha pekiamMHy MoBy. llomambire
JTOCITIKEHHS MO CITPSIMYBATHCS HA BUBUEHHS TOTO,
AK1 CTHJIICTUYHI PUAOMHU HAHOLIbI e(EeKTUBHI IS
PI3HUX BHIIB MPOAYKTIB UM MOCIYT Ta Ui Pi3HUX
[UTBOBHX ayIMUTOPid. 3 ypaxyBaHHSM IIBUAKOTO PO3-
BHUTKY TEXHOJIOT1H, JOCIIIKCHHS MOXKE OXOILTIOBATH
BUKOPUCTAHHS MOBJIEHHEBHX 3aco0iB y 1uGpoBii
peKiIaMi, Takiid SK IHTePaKTHBHI pEeKJIaMHI KamIiaHii
Ta BUKOPUCTAHHSI MITYYHOTO iHTEJIEKTY AJISl IEPCOHa-
mi3amii mosigomiiedb. [lomaibiine 4OCTIIKEHHSI MOXE
BUBYMTHU €TUYHI MUTAHHS, TTOB’I3aH1 3 MaHIMYJIAIIE0
aymuTopii 3a JOITOMOTOI0 MOBHHUX 3aC00iB Ta CTHIIIiC-
TUYHHX TIPUHOMIB y peKIIaMi.

3aranpHOI0 METOI0 TaKHMX IMEPCIIEKTUBHUX JOCITi-
JOKEHb € PO3IIUPEHHsI PO3yMiHHs BIUIMBY MOBHM Ha
peKiaMy Ta pO3BUTOK OUIBII e(DEKTUBHUX CTpaTerii
KOMYHIKaIlii B peKJIaMHiN IHAYCTpii.
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